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Descrição do aparelho

No aro de montagem são montados individual-
mente na parede módulos de aparelhos ou apa-
relhos completos como, p. ex., o módulo do 
intercomunicador de porta via rádio Dialog do 
sistema da coluna funcional modular.
Tendo em consideração a passagem dos cabos 
necessária, podem ser instalados vários aros de 
montagem uns por cima dos outros, na vertical.

Legenda

1 Aro de montagem

2 Tampa

3 Caixa de aparelhagem

4 Suporte de aparelhagem

5 Placa do suporte

6 Painel frontal em vidro

Instalação do aro de montagem

Escolha do local de montagem

Monte o aro de montagem apenas em superfí-
cies planas. No caso da montagem em superfí-
cies irregulares, existe o perigo do aro de monta-
gem ficar torcido ao ser aparafusado.

1 2 3 4 5 6

Atenção

A montagem e a instalação de aparelhos eléctri-
cos devem ser efectuadas apenas por electricis-
tas qualificados.

i Separação eléctrica

Segundo a norma DIN VDE 0100 e 
DIN VDE 0800, os cabos e aparelhos alimenta-
dos através de muito baixa tensão têm de ser 
montados ou instalados separadamente de 
cabos ou aparelhos alimentados por tensão de  
rede (230 V).
Se isso não for possível, deve ser garantida uma 
separação segura (separador, caixa de aparelha-
gem).
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Instalar o aro de montagem

Para instalar o aro de montagem, execute os 
seguintes passos de montagem pela ordem ilus-
trada:

1. Marcar os furos de fixação, furar (6 mm) e 
colocar as buchas incluídas.

2. Fixar o aro de montagem na parede com os 
parafusos incluídos.

3. Quebrar na caixa de aparelhagem as entradas 
dos cabos que forem necessárias.

4. Descarnar os fios e introduzi-los na caixa de 
aparelhagem.

5. Colocar a caixa de aparelhagem e fixá-la no 
aro de montagem com os quatro parafusos.

Para a montagem de um aparelho completo 
como, p. ex., o controlador via rádio Gira, conti-
nue a ler na Página 5. Seguidamente é descrita a 
montagem de uma unidade para aparelhagens.

i Possibilidade de montagem 
alternativa

Dependendo da estrutura da parede, pode ser 
mais vantajoso fixar a caixa de aparelhagem 
directamente na parede. Para tal, antes da insta-
lação, coloque a caixa de aparelhagem no aro de 
montagem e fixe-a na parede com o material de 
montagem incluído (ver imagem).
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Montagem de uma unidade para aparelhagens

6. Tape as aberturas ovais da caixa de aparelha-
gem com os tampões incluídos.

7. No caso da instalação de uma unidade para 
aparelhagens com dois suportes de aparelha-
gem ou seis aparelhagens e a necessária 
separação eléctrica de tensão de rede e muito 
baixa tensão, coloque o separador na caixa 
de aparelhagem.

8. Coloque os elementos embutidos no suporte 
de aparelhagem e fixe-os com os parafusos 
incluídos. As garras podem ficar nos elemen-
tos embutidos.
No caso da instalação simultânea de disposi-
tivos com tensão de rede e dispositivos com 
muito baixa tensão num suporte de aparelha-
gem, têm de ser usadas as caixas de apare-
lhagem incluídas para a separação eléctrica. 
Neste caso, remova primeiro as garras dos 
elementos embutidos.

9. Pendure o suporte de aparelhagem lateral-
mente (no caso de dois suportes de aparelha-
gem) ou centrado (no caso de um suporte de 
aparelhagem) na caixa de aparelhagem.

10.De seguida, ligue os elementos embutidos e 
feche o suporte de aparelhagem.

11.Introduza ambas as tampas. 
No caso de passagem de cabos à superfície, 
primeiro abra as respectivas entradas dos 
cabos nas tampas e introduza a calha ou os 
cabos.

12.Colocar a placa de suporte e fixá-la no aro de 
montagem com os quatro parafusos.

13.Colocar o painel frontal em vidro e pressioná-
-lo até ele encaixar.
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Montagem de um aparelho completo

Monte o aro de montagem tal como descrito na 
Página 3 e continue a instalação do seguinte 
modo:
6. Abrir as entradas dos cabos que forem neces-

sárias, descarnar os fios e introduzi-los.

7. Colocar a caixa de aparelhagem no aro de 
montagem e aparafusá-la.

8. Ligar os cabos ao aparelho.

9. Introduza ambas as tampas. 
No caso de passagem de cabos à superfície, 
primeiro abra as respectivas entradas dos 
cabos nas tampas e introduza a calha ou os 
cabos.

10.Colocar a placa de suporte e fixá-la no aro de 
montagem com os quatro parafusos.

11.Colocar o painel frontal em vidro e pressioná-
-lo até ele encaixar.

Desmontagem do painel frontal

Para a desmontagem, puxe para a frente o painel 
frontal em vidro com as duas mãos (ver imagem).

+

+

+

+

+
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Garantia

Os nossos produtos gozam de garantia em con-
formidade com as disposições legais em vigor.

Envie por favor o aparelho, sem despesas de 
envio, com uma descrição da avaria para o nosso 
departamento central de apoio ao cliente.

Gira
Giersiepen GmbH & Co. KG
Service Center
Dahlienstraße 12
D-42477 Radevormwald

_________________________________

Gira
Giersiepen GmbH & Co. KG
Postfach 1220
D-42461 Radevormwald

Telefone: +49 (0) 2195 / 602 - 0
Fax: +49 (0) 2195 / 602 - 339
Internet: www.gira.com
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